Schreiende kinderen, zingende moeders; zingende kinderen, schreiende
moeders. — Koeoa oemu niauym, mamepu nowm; xo20d oemu nowom, mamepu
nnauym. (TomkoBanme: Als kinderen nog klein zijn en verdriet hebben, worden ze
door hun moeder getroost. Zijn de kinderen echter groot en vermaken ze zich zelf,
dan doen ze hun moeder vaak verdriet. — Korma maneHbpkue AeTH TUTaYyT, MaMBbI
OTBJICKAIOT WX TEHUEM, OJTHAKO KOTJIA IETH CTAHOBATCS B3POCIBIMA M PA3BICKAIOT
ceOs caMu, OHM 9acTO OTOPYAIOT CBOUX MaTepei).

Als de kinderen klein zijn, trappen ze moeder op de schoot, maar als ze groot
zijn, trappen ze wel op het hart. = Een kind trapt zijn moeder jong op de schoot,
maar oud soms op het hart. — B3pocibie 1eTH 9aCTO OTOPYAIOT CBOUX POJIATEICH.

[IpoBeneHHOE MCCAEeAOBAHUE TTO3BOMIIO ONMKCATh YPE3BBIUAWHO BAXKHBIA JJIA
YeyioBeKa (PparMeHT TApEMHUOJIOTMUECKON KapTHHBI MHUpA, CBSI3aHHBIA C BOCIH-
TaHWEM JICTEH, W TIOKA3JI0 3HAYMTEIILHOE CXOJICTBO MAPEMHUOJIOTHICCKAX TPEACTaB-
JICHAH O BOCIHUTAHWUU y OCIIOPYCOB W TOJUIAHMAIEB. TaKOE€ CXOJICTBO, BEPOSITHO,
00yCJOBJIEHO OOIMMHK 3aKOHOMEPHOCTSIMH Pa3BUTHA YEJIOBEUECKOrO OOINECTBa,
JAIOIMAMU €TUHBIA OIBIT, €IWHOC 3HAHWE «IPABHJI KU3HWY. B comocTaBisseMbix
(parMeHTax MAPEeMHUOIOTUYECKUX KAPTHH MHPA BBISBIIIOTCS TakKKe HEKOTOPHIC
pa3Nurs, CBA3AHHBIC C TPOSABIICHUEM CHEIM(PUUECKA HAITMOHAIBHOTO B3I/ HA
BEMIH, 9TO OOBACHICTCS COMMAITBHO-UCTOPUUCCKUMU IPUUUHAMH.

NCTOYHUKH [TPUMEPOB

1. bemapyckis mpbikaski, mpbiMayki, ¢pazeanarismbel / ckimay O. dHKOYCKI. —
Minck : HaByxka 1 Toxnika, 1992. — 491 c.

2. Jleneway, 1. 4. Tnymagansasl 300pHiK nipeikazak / 1. A, Jlememay, M. A. Sxan-
mB1d. — ['poxna : I'p1Y, 2011. — 695 c.

3. Ilpeikaski 1 mpeiMayki : y 2 kH. / paa. A. C. ®sagocik. — Miack : Hasyka
1 ToxHIKa, 1976. — K. 2. — 616 c.

4. Oude en moderne spreeckwoorden en gezegden over kinderen [Electronic
resource]. — Mode of access : https://sites.google.com/site/spreeckwoordenkind/
spreekwijzen-met-woord-kind. — Date of access : 04.01.2017.

The article analyses the traditional views on upbringing and the way they are verbalized in

Belarusian and Dutch proverbs.
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CEMAHTHUYECKHUE TUIIbI META®OP B AMEPUKAHCKOM
N BPUTAHCKOM ITOJIMTUYECKOM IMCKYPCE

[TyGnukamust TOCBSIIEHa WCCICAOBAHUIO M CPABHUTEIBHOMY aHAJN3Y CEMaHTHYECKUX
TUNOB MeTaop, BBIIBJIEHHBIX B BBICTYIUICHUSIX AHIJIOSI3BIYHBIX TOJUTHYECKUX JUiepoB. Posb
MeTadopsl B MOJUTUIECKOM JUCKYPCE HEOCTIOPUMA, IMTOCKOJIBKY SMOLMOHAIBHO U CTHIIMCTHYECKH
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OKpallleHHasl pedb HE TOJBKO BIIHMSIET HAa M30upaTenei, HO U CO3/IaeT MOPTPET MOJUTHKA. B cTaTthe
npencTaBieHsl padoyasi TAKCOHOMHS M OTAENbHbIE IPUMephl MeTadop, MPUHAIEKATNX K TOMY
WIA MHOMY CeMaHTHYecKoMy THily. COIOCTaBHTENbHBIN aHANIN3 M KOJMYECTBEHHBIH IMOJCUET
IaHHBIX TIO3BOJIMJIA BBIIBUTH 13 o0mux pyOpuk B KiacCH(UKAIMKA KOTHUTHBHBIX Metadop,
HCIIOJIb30BAHHBIX B COBPEMEHHOM aHTJIOSI3BIYHOM IMOJUTHYECKOM TekcTe. HoBH3HA nccienoBanms
B OoJblIeH CTENEHW COCTOMT B KOMIUIEKCHOM IOJXOA€ K H3YyYEHHIO MaTephajia Ha YPOBHE
IHCKYpCa.

B name BpeMs NpOUCXOJWT MHTEHCUBHOE PA3BUTHE MOJUTHUECKUX TEXHO-
Joruii, mpuaaetcs orpomHoe 3Hauenne CMU u, pasymeercsa, B3rJisabl OOMICCTBEH-
HOCTH YCTPEMJICHbI B CTOPOHY IMYOJIMUHBIX BBICTYIUIEHUH MOJMUTUKOB. UTO KakK HE
peuYb MOMOKET COCTABUTh MHEHHUE O MOJUTHUUECKOM JAEATeNe, B OCOOCHHOCTH PEYb
AMOIMOHAJIBHO OKpameHHasa. OOpatumcs K HauboJiee SPKOMY JIEKCUUECKOMY
CTHJIMCTUYECKOMY CPEACTBY — MeTaope W pacCMOTPHUM TOAXOIbI K OMPEACTCHUIO
Takoro (heHOMeHa, KaK TUCKYPC.

B coBpeMeHHBIX HMCCIENOBAHMIX MOJUTHUUECKOTO AMCKYpCAa HE CYIIECTBYET
eauHOro onpenenaeHus sroro nouarus. Hanpumep, ¢ nosunmii T. A. Ban [leiika
JIMCKYPC — 3TO «KKOMMYHHUKATHBHOE COOBITHE». XOPOIIO U3BECTHO META(hOPHIECKOE
onpeneneHue auckypca H. /I. ApyTioHOBON — «peub, MOTPYKEHHAs B >KuU3Hb» [1].
[To muenmo B. E. UepHsaBckoi, muckypc — 3TO «l) COBOKYMHOCTh TEMATHUECKH
COOTHECEHHBIX TECTOB, U 2) yMOPSAAOUCHHOE W CHUCTEMATHU3UPOBAHHOE HMCIIONH30-
BAHUE A3bIKA, 32 KOTOPHIM BCTAET 0C00as UJICOJIOTHYECKHA U COLUATIBHO 00YCJIOB-
JeHHada MeHTanbHOCTh». C Touku 3penust B. WM. Kapacuka, 3T0 «TekCT, MOrpyxeH-
HbI B CUTYALIMIO PeaJIbHOTO 001eHus» [2, ¢. 271].

Ecnu pestoMupoBaTh JaHHBIE ONPENEIACHUS MOHATUA OUCKYPC, TO MOXHO
MIPUNTH K BBIBOAY, UYTO OH (POPMHUPYETCS] HEMMOCPEACTBEHHO TIETBIO BHICKA3BIBAHMS,
MOATOMY €ro 0053aTeIbHbIM KOMIIOHEHTOM JIOJKHBI OBbITh 3J€MEHTHI, KOTOPHIC
OKa3bIBAIOT BJIMSIHUE HA AyJUTOPHIO, 3PUTENA, 3eKTopar. [I1oX TOT MOJIUTHK,
KOTOPbIA HE MOKET 3aBJIaJICTh BHUMAHUEM chyinarenaehd. CoCcTaBUT Jiu OH JAOCTOM-
HYIO0 KOHKYPEHIIMIO CBOMM MPOTHUBHHUKAM B OOPHOE 32 KPECIO WM TaK U OCTAHETCA
TEM, KOTO HE CMOTJH Pa3rsaAcTh m3-3a TpuOyHbI? [lommuTuueckas mertadopa B
JAHHOM CJIy4a€ WIpaeT HE TMOCIEIHIOK PpOjib, TaK KaK SBISETCA BaKHECHIIAM
MPUEMOM S3bIKOBOW MAHUMYJAIMU. B MNOJUTHKE BaXXHO HE TOJBKO, 4YTO Thl
TOBOPHIIG, HO M KaK Thl TOBOpHIG. [Ipu 3TOM MeTadopa UCTIOTHSAET CBOIO HOMHU-
HAaTUBHYIO (DYHKITHIO ¥ TAK)KE BIIUSAET HA SCTETHUECKOE BOCTIPUATHE.

Marepuanom uccaeaoBanus ctajau 10 monuTuyeckux cratei o0mmmM 00beMOM
130 cTpanun. I1aTh U3 HUX NPUHAAJIEKAT AMEPUKAHCKUM TTOJIMTHUECCKUM JIMCpaM —
X. Kmunaton, b. O6ame u JI. Tpammy (oOmmii o6beM 26 753 ClIOBapHBIX €IUHUIY).
Jlpyrue mnath TEKCTOB — A3TO peud OpuraHckux nonutukoB — J[. Koamepona,
JIxx. Ocbopra u I'. bpayna (o6mmmii 06bem 25 365 cnoB).

B kopnyce TexcroB Oputanckux JmaepoB BeisBiaeHo 100 meradopuuecknx
CIMHHUI] HA OCHOBAHWM aHAJIN3a MX CEMAaHTHKH. JTO Ha 9 % Oojpiie, uem B ame-
PUKAHCKUX CTaThAX, B KOTOPBIX JAaHHBIA Moka3arenab paBeH 91 %. B nmpoananuzu-
POBAHHBIX AHMIOA3BIUHBIX TEKCTaX PA3HON HAIMOHAJILHONW MNPUHAAJIECHKHOCTH
HaOII0AAETCSA YAaCTHMUHBIM CEMAaHTHUECCKUM Mapajyiesiu3M, T.€. B HHUX B OOIIeH

132



CJIO’KHOCTH BbIABJICHO 18 cemanTHueckux pyOpuk. U3 Hux 13 saBastorcs oOmumMu
(B KOoTOPBIX 00HApYkeHo 95,3 % meTtadop) v 5 HAMOHATBHO OPUEHTHPOBAHHBIMHA
(4,7 % metadop).

Hawnbonee mmpoxo mnpeacraBmeHa metadopa aBuxenus — 31%
B OpUTAHCKOM TOJIUTUYECKOM TekcTe W 35,2 % B aMEpUKAHCKOM, 4YTO JIETKO
O0OBSCHUMO, YUUTHIBAA TOT (DAKT, 9TO OONBIIMHCTBO PEUEH HOCAT MPEIBHIOOPHBIN
XapakTep W MOJUTUKKA JENal0T YIOp HAa W3MEHEHHMS, KOTOPbIE TapaHTUPOBAHHO
MOCJICAYIOT 3a M30paHueM Mpe3uCHTA. J[BU)KEHHE — 3TO CYTh Pa3BHUBAIOLIETOCA
mupa. Ha ocHoBaHWM aHanmm3a clIOBapHBIX Ne(PUHATIAN TBMKEHUE PACCMaTPUBACTCS
B IIIUPOKOM CMBICJIE, HE TOJBKO KaK MEXaHWYECKHUH MPOIECC, HO U KaK aOCTPAaKTHOE
noHsATre. CTPYKTypa NAHHOW CEMAHTHYECKON TrpyMNmbl MPEACTaBJICHA CUCTEMOM
(dbpeiiMoB, KaXAbIH M3 KOTOPHIX MOHWUMAETCS Kak (pparMeHT HAWBHOHN S3BIKOBOW
KapTUHbI MHUpa. B Hauaje BBICTYIJICHUA BHUMAHME CIIYIIATENs aKLICHTUPYETCA Ha
MPOIIECCe W HAMPABJICHUM JBWKCHUA (IBYKCHUE K JTYUIIEMY/XYITIEMY, IBUKCHHIC
BO BPEMCHH), a TAKXKE KOHIICTITAX, CBA3AHHBIX C HUM (IIYThY», «JIOPOTa», «IIyTe-
IMIECTBUE»). 3aTeM BHUMAHHWE TMEPEKII0YACTCA HA TPErpagbl W TPETIATCTBHASA
(perpecc, pa3pylieHue, yaaok, TpuOImKeHne ormacHocT). BeHuaeT Bcé kKoHeuHas
1enh (OKOHYAHWE TMyTH, MPOIecca), T.€. MyHKT Ha3HaueHwsA. Bcee mectepo mosm-
TUKOB JIENAOT aKIEHT Ha YMAJ0K CTpaHbl B JAaHHbIM MOMeHT. HeoThemiembiMu
aTpuOyTaMu JOPOTH SIBJISIFOTCA TMPEMATCTBUS, TPEOYIOIINE KOHUEHTPALMU BOJIA U
JYXOBHBIX CWJI, TEPEMyThs, AKTYAJU3UPYIOIIUE CBOOOAY BbIOOpA, U TYIUKH,
MOKA3bIBAIOIINE OE3BBIXOTHOCTh CUTYAIIUH.

. Tpamrr: The rich will pay their fair share, but no one will pay so much that it
destroys jobs, or undermines our ability to compete.

JI. Komepon: ... to pay their taxes that is corrosive to public trust.

KoneuHo ke, peub uaeT 00 N3MEHEHUH K JIyUlIEMY, KOTOPOE HACTYTHT TOCJIE
MOJIyYCHHAA OJIHAM W3 HHUX Kpecia B OBaJIbHOM KaOwHeTe (11 aMEepUKAHCKHX
KaHUAATOB).

X. Knunton, JI. Tpamn: This is the journey we continue today.

J1. Tpammr: [ am going to shake the rust of American foreign policy.

He cnyuaiino B aMepuKaHCKOM M OPUTAHCKOM MOJIUTHYECKOM JUCKYPCE BCETO
ObUI0 WcTmoMp30BaHO 63 metadopsl nBmkeHus. B manHoM ciydae Takwe Oraro-
MPUATHBIE MPOTHO3bl — 3TO yAAauHas WHBECTUIIMA B 4YeJOBEUeCKuil pasym. Jlid
aMEPHUKAHCKOW JIMHTBOKYJIBTYPBHI XapPAKTEPHO OCMBICIICHHUE TOIUTHUYECKON Chephl
KaK MyTEIIECTBUSA, CONPSHKEHHOTO C OMPEAEIEHHOr0 poja TPYAHOCTAMU. A Opu-
TaHI[AM CBOWCTBEHHO JBM)XCHHE B COTPYJHHUYECTBE, MPEOAOICHUE TPYAHOCTEH
Y MYTh K BBICOKOW LIEJIN.

JIJis MOJUTUKA COBEPIIEHHO HEMPUEMJIEMO HMCIOJIb30BAHUE PA3UYHBIX MPO-
(heccronambHBIX TEPMUHOB. [[0ATOMY B HMCCIEMyeMBIX TONMTHICCKUAX BBICTYTLIC-
HUAX OpaTOpbl OrPAaHUYMBAIOTCS TPOCTHIMU CJIOBAMU W 3aMEHaAMH MJii OoJee
adexTruBHOTO MOHECEHU WH(OPMAIIAX A0 TIIMPOKUX MacC.

MopObuanbaas MeTadopa SABIICTCA XOPOIIUM CIIOCOOOM KpPacHBO
MPENOJAHECTH BIOJIHE OObIJICHHBIE U HACYIIHBIE BEIH, JAeJiasi UX MPUEMJIEMbIMU 1JI
noHnuManusi. bpuranckmii monmutwdeckuit  TekcT: 6 % (M. Komeporn — 5 %,
JIx. Ocoopr — 1 %); amepukanckuii — 4.4 % (X. Kmaaron — 2 %, b. O6ama — 2 %).
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X. Kmunaron: 1. He's betting that the perils of today's world will blind us to its
unlimited promise.

b. O6ama: Internal repression and foreign aggression are both symptoms of
the failure to provide this foundation.

MopOuanbaas metadopa mpeacTapisieT (GUHAHCOBBIA KPU3UC KaK OOJIC3HB.
OKOHOMHWKA CTpPaHbl — 5TO OPTraHW3M, KOTOPHIH MOXKET TOJABEPTHYTHCA TAKOMY
3a00JI€BAHUIO, KaK KPU3UC, OCJIa0HYTh WIM CTpajaaTh OT OOJE3HU MU TMOSTOMY
HYKJaeTCsl B JicdeHUH. [IpaBUTEIBCTBO B TAHHOM CJIyd4ae MOXKET OBITh MPEIACTaB-
JICHO KaK BPaY, CIIOCOOHBIN M3JICUNTHh SKOHOMHUKY.

JIxx. Ocoopn: To defibrillate public places.

J1. Komepon: And providing high quality treatment, as we eliminate once and
for all the damaging stigma that surrounds addiction and mental health.

Taxum obpazom, ipu aHaM3e (PaKTHUIESCKOTO MaTepraia 000CHOBAHHO MOYHO
yTBEpKIaTh, 4TO MoOpOHMaibHas MmeTadopa YKOPEHWIACh B CO3HAHWUM YEJIOBEKA
Omaromapss Tomy (pakty, d9ro 0OJIC3HH CONPOBOXKAAIOT JIOOOTO UeI0BEKA C POXK-
JICHUS ¥ ABJITIOTCS HEOTHEMJIEMOM YaCThIO €T0 JKU3HH.

CnopruBHO-HTpoBasa MeTtadopa— eme oguH cnocod MPUBIICY
BHUMaHHME H30MpaTeNie K MOJMTHYECKOM MepcoHe. B mccieaoBaHHOM KOpMyce
aMEPHUKAHCKUX TOJIMTHYCCKUX TeKCTOB OoHa coctamisier 4.4 % (/1. Tpamm — 3 %,
b. O6ama — 1 %, X. Kimaton — 0 %); B Opuranckom — 5 % (/1. Komepon — 4 %,
JIxx. Ocbopa — 1 %). busnec, monmutrka, CopT — BCE STO Wrpa, PHUCK, yaua.
B monutHke, KOHEUHO ke, HE 0OOHUTHCH 6€3 TONMWHTA B BHJIEC yAAYHOTO MPHUBJICUE-
HUS BHUMaHUS K CBOCH TIEPCOHE, HAMPUMEP, MOCPEACTBOM HCIOB30BAHUS SIPKOH
CIIOPTHUBHO-UTPOBOM MeTadOpHhI.

J1. Tpamm: We have all the cards but we don’t know how to use them, and our
leaders don 't understand the game. Obama wasn’t a cheerleader.

I'. bpayn: I was brought up seeing my parents having to juggle their budget
like the rest of us.

JI. Komepon: 1. We know that education is the springboard to opportunity.

[Ipu momomu obpamennst kK cdepe «CropT» TMOMUTHUYECKHE JTUACPHI
MpEeACTaloT B 00pa3e «CIOPTCMEHA-MOOCAUTENS», KOTOPhIA MOXET HU OyAeT
noOekaaTh BCETAa W BO BCEM, JUKTOBATh CBOW TPABWJIA WTPHI JPYTHM CTpPaHaM,
0COOCHHO B chepe SKOHOMHKH.

ComnocTaBUTEILHBIA aHAJTA3 TTOATBEPKAACT, UTO aMEPUKAHCKUE M OpUTAHCKHE
MOJIATUKA WMEIOT OOJIBITIE CXOJICTB, YeM pa3IMuMii B HCIOJIH30BAaHUW METa-
dopuueckoit  obOpasHoctr. [loaTBep)ACHUEM TOMY CIY)KHT KOJIAYCCTBECHHBIN
pE3yNIbTaT CEMAHTHUECKOTO aHAIM3a. CEMAHTHKA SIBJISETCA TOXKJIECCTBEHHOM
B 72,2 % cnyuaeB. HecoBmanenus oO0yCIOBIEHBI KYJbTYPHBIMH U 3THUYECKUMH
pazmuunsaMu. KoHEUHO K€, JTMYHOCTh CaMWX TOJIUTUKOB W TIENIb BHICTYIUICHHA
TaK)Ke HAKJIQABIBAIOT OTIIEYATOK HA PEUb M €€ MeTa)OpUUECKYIO OKPAIIEHHOCTb.
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Since metaphor can influence mind and clear perception, this study examines the metaphor use
of British and American political leaders. To this purpose, 10 speeches were analyzed on metaphor
themes in political context. It was found that overall, British politicians use more metaphors in their
speeches than American leaders, that is why they can be called more experienced speechmakers,
who have a ready tongue. Most political leaders used oversimplifying metaphor themes in their
speeches in order to be clear to the people, and to strike the right note. Their representation of
financial and political matters in an easy way also aimed at giving people a more positive reference
point and insight capable of leading the country out of the crisis.
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A3BIKOBBIE CPEJACTBA BBIPAXXKEHUA
SOMOILIMOHAJIBHOI'O COCTOAHUA B IECEHHOM IMCKYPCE
HA HUJEPJIAH/ICKOM U PYCCKOM A3bIKAX

B crarbe aHammsmpyroTcs OCOOEHHOCTH BepOanu3aluyl SMOLHOHAIBHBIX COCTOSHHN B
NECEHHOM AMCKypce (Ha mMarepuaje TEKCTOB NOMYJISPHBIX IECEH POCCUHCKON M (hiaMaHACKON
TPYII), CPEACTBA, UCIIOIb3YeMble ISl IPUAAHUS PEUH SMOLMOHAIBHBIX OTTEHKOB.

B nactosmee BpemMsa M3y4ye€HHME CPEICTB BBIPAKECHUSA SMOLMNA MPEACTABIISET
co0OM OJIHO M3 KJIFOUYEBBIX HAIMPABJICHUN B POCCHICKOM M 3apyO€KHOM S3bIKO-
3HAHWH.

NzyueHne COBPEMEHHOTO COCTOSHMS KaKOTo-TMOO S3BIKOBOTO SIBIICHHA, B
HallleM CJIy4Yae — CPEJICTB BepOaIM3alMU SMOLMNA, HEOOXOUMO MPOU3BOJUTH HA
COBPEMEHHOM aKTyaJIbHOM MAaTepuaie, TaK KaK SA3bIK SBISETCA JUHAMWUYHOU
CTPYKTYPO#, KOTOpas U3MEHAETCSA B XOAE€ HCTOPUU BMECTE C YEITOBEKOM. [lorTomMy
PACCMOTPEHUE KAaTErOPUU SMOTHUBHOCTH, a4 TOYHEE CPEIACTB €€ CO3JdaHUs, MBI
MPOBOJMM Ha TEKCTAaX COBPEMEHHBIX MY3bIKAJIbHBIX TPOU3BEICHUI.

Marepuanom mJisi HCCIEOOBAHHS TOCIYKWIH TEKCThl TMECEH POCCUHUCKON
rpynmsl «bU-2» u ¢pmamanackoii rpymmel «Bazarty.

JIroOol TEKCT Mbl MOHUMAEM HE TOJIBKO TOTJA, KOT/IA MPU €ro MPOYTEHUH HE
BO3HUKACT HHUKAKWX BOIPOCOB IO €r0 COASPKAHHWIO, HO M KOrJa OH BBI3BIBACT
y UWTAIOLIETO OMPEACICHHbIE AMOLUUU. [J1aBHOW OCOOEHHOCTBIO TECEHHOTO
JUCKypCa ABJISAETCA MaJibid 00beM TeKcTa. Manblil 00beM MECHU NPUBOAUT K TOMY,
YTO SI3BIKOBBIC CPE/ICTBA BHIPAXKECHUS SMOLIMIA pacnoiararores 00siee ioTHO.

B Tekcrax mecen rpymmbl «BU-2» sMoumu uaiie BCEro MPOSIBISIOTCS Ha
rpaMMaTHYECKOM, JIEKCMYECKOM W CTUJIMCTAYECKOM YpOBHAX. OOBIUHO OHU
HAa3BaHbI, BHIPAKEHbI WJIM OMMCaHbl B TekcTe. Ecam yrnmyOuThcs B coaepikaHue
MECHU, MOXXKHO OOHApYXUTh B HEH CKPBITHIA CMBICI, MEpPElaBacMblii yepe3 pas-
JINYHBIE CTUJIMCTAYECKHE TPUEMBI, PEAKUE 3HAYEHHS CJIOB, MOCPEACTBOM YETO
OCYILIECTBJIAETCA BO3/ICUCTBUE HA CITyIIATEIS.
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